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FR 
Nous vous remercions d’avoir choisi un produit de la société 
DÖRR .
Afin d’apprécier pleinement ce microphone et de profiter au mieux 
de ses fonctions, nous vous recommandons de lire soigneusement 
les instructions et les consignes de sécurité avant de l’utiliser. 
Veuillez garder cette notice d’utilisation ensemble avec l’appareil.

Consignes de sécurité 
•	 Tenir l’appareil à l’écart de pluie et de l’humidité. 
	 Protégez l’appareil des températures trop élevées. 
•	 Ne pas utiliser l’appareil dans le cas où il s’avère défectueux.
•	 N’ouvrez pas l’appareil et n’essayez pas le réparer vous-
	 même. Dans le cas de défaillance adressez-vous à un 
	 spécialiste.
•	 Utilisez l’appareil uniquement avec une pile du type 1,5 V 
	 LR44 (pile bouton). 
•	 Retirer les piles si vous n’avez pas l’intention d’utiliser 
	 l’appareil pendant une longue période ou alors vous souhaitez 
	 nettoyer l’appareil.
•	 Ne nettoyez pas l’appareil avec de l’essence ou avec d’autres 
	 agents nettoyants agressifs. Nous recommandons pour le 
	 nettoyage des pièces extérieures de l’appareil un chiffon 
	 microfibre légèrement imbibé d’eau exempt de peluches.
•	 Rangez l’appareil dans un endroit non poussiéreux, sec, 
	 et frais.
•	 Tenez l’appareil à l’écart des enfants.

Précautions d’utilisation des piles 
Utiliser toujours piles haut de gamme. Utilisez l’appareil unique-
ment avec une pile du type 1,5 V LR44 (pile bouton). Insérer les 
piles du même type en veillant à respecter le sens des polarités. 
Retirer les piles si vous n’avez pas l’intention d’utiliser l’appareil 
pendant une longue période. Ne jamais chargez les piles – 
Risque d’explosion! Dans le cas où vous touchez l’acide des 
piles, veuillez rincer la partie concernée avec de l’eau abonda-
nte et contactez immédiatement un médecin. Afin de respecter 
l’environnement, ne jetez pas les piles usagées dans les ordures 
ménagères, déposez-les dans un magasin spécialiste photo ou 
dans un point de collecte approprié. (voir également chapitre 
“Indication WEEE”)

Description du produit
Microphone omnidirectionnel à condensateur avec agrafe avec 
caractéristique du type sphère pour utilisation avec des Smart-
phones, Tablettes, cameras DSLR , caméscopes, ordinateur 
portable, ordinateur, etc.
•	 Pour enregistrement de son avec le meilleur effet sonore 
•	 Idéal pour l’enregistrement de voix, de chant, de musique, etc.
•	 Résistant aux bruits de l’environnement et aux bruits du vent
•	 Compacte et facile de porter sur le corps
•	 Fixation discrète sur le revers, sur le col d’une chemise ou 
	 d’un chemisier ou sur une cravate
•	 Câble extra-long (6 m)

Caractéristiques techniques 
 

 

 

 

 

Insertion de la pile
Dévissez le couvercle du module d’alimentation (3). En dessous 
vous trouverez le compartiment piles. Insérez une pile LR44 en 
veillant à respecter le sens des polarités comme indiqué dans le 
compartiment. Vissez le couvercle de nouveau.
	

Fixation du microphone
Fixez le microphone (1) au moyen de l’agrafe par exemple sur 
le col d’une chemise (veuillez tenir compte d’une distance 
d’environ 20-25cm à la source de son). Le module d’alimentation 
(3) peut être fixé au moyen de l’agrafe par exemple à la ceinture 
ou à la taille du pantalon.

Utilisation du microphone
Avec Smartphone/Tablette
1.	 Veuillez mettre l’interrupteur marche/arrêt (4) sur la position 
	 „OFF/Smartphone“.
2.	 Branchez le connecteur de branchement (5) avec la douille 
	 de microphone de votre Smartphone.
3.	 Veuillez démarrer l’enregistrement vidéo ou l’enregistrement 
	 de voix sur votre Smartphone et veuillez parler au 
	 microphone.
Avec caméra DSLR/Caméscope/autres appareils d’enregistrement
1.	 Veuillez mettre l’interrupteur marche/arrêt (4) sur la position 
	 „ON/Cameras“.
2.	 Branchez le connecteur de branchement (5) avec la douille 
	 de microphone de votre appareil d’enregistrement.
3.	 Le cas échéant veuillez utiliser l’adaptateur 6,3mm (6) pour 
	 connecter le microphone avec l’appareil d’enregistrement.
4.	 Veuillez démarrer l’enregistrement et veuillez parler au 
	 microphone.

Volume de livraison			    
Microphone et module d’alimentation avec agrafe | Pare-brise 
en mousse | Pile LR44 | Adaptateur de connecteur 6,3 mm |
Notice d’utilisation

Instruction Manual | Notice d’utilisation
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Specifiche Tecniche 
ES 
Gracias por adquirir un producto de la casa DÖRR .
Con el fin de aprovechar al máximo las ventajas deste aparato, le 
rogamos que lea detenidamente este manual de instrucciones y 
las instrucciones de seguridad antes de su utilización. Por favor 
guarde este manual junto con el aparato. 

Instrucciones de seguridad 
•	 Este aparato no es resistente al agua . Proteja el aparato de 
	 la lluvia y de la humedad. Proteja el aparato de temperaturas 
	 extremas.
•	 No utilizar el aparato en caso que se encuentre dañado.
•	 En caso de que funcione defectuosamente nunca abra el 
	 aparato ni intente repararlo usted mismo. Consulte un 
	 especialista.
•	 Utilice únicamente el aparato con una pila del tipo 1,5V 
	 LR44 (pila butón). 
•	 Asegúrese de desconectar el aparato de la fuente de energia 
	 si no lo va a utilizar durante largos periodos de tiempo o si 
	 Ud quiere limparlo.
•	 No limpie el aparato con gasolina ni con otros productos 
	 agresivos. Nosotros recomendamos un paño en microfibras 
	 exento de bolitas de frisado suavemente embebido en água 
	 para limpiar la parte exterior del aparato.
•	 Almacene el aparato en un lugar exento de polvo, seco 
	 y fresco.
•	 Mantenga el aparato alejado del alcance de los niños. 

Precauciones de utilización de pilas
Utilice siempre pilas nuevas de marca. Utilice el aparato única-
mente con una pila del tipo 1,5V LR44 (pila butón). Coloque pilas 
del mismo tipo, asegúrese de la polaridad correcta.
Quite las pilas del aparato si no lo va a utilizar durante largos 
periodos de tiempo o si Ud quiere limparlo. Nunca recargue las 
pilas. Riesgo de explosión! En caso que Ud ha tocado el ácido 
de las pilas, lavar las zonas del cuerpo con água abundante y 
contacte de inmediato un médico.
Las pilas usadas no deben depositarse en la basura domésti-
ca, deben eliminarse de la forma correcta a través de puntos 
especializados para asegurar una eliminación sin dañar el 
medioambiente (ver también capítulo “indicación WEEE”)

Descripción del producto
Micrófono omnidireccional de condensador con grapa con 
característica del tipo esfera para utilización con Smart-
phones, Tablets, cámaras DSLR , videocámara, ordenador 
portátil , ordenador,etc.
•	 Para grabar sonido con el mejor efecto sonoro
•	 Ideal para la grabación de voz, de canto, de música, etc.
•	 Insensible a los ruidos del entorno y a los ruidos del viento.
•	 Compacto y sencillo de llevar en el cuerpo.
•	 Sujeción discreta en la solapa, en el cuello de una camisa o de 
una blusa o sobre una corbata.
•	 Cable extra longo (6 m)

Características técnicas
Tipo Micrófono mono de condensador 

electret
Característica 
direccional

esfera (omnidireccional)

Rango de frecuencias 65 Hz - 18 kHz
Relación señal/ruido 75 dB SPL
Sensibilidade -30 dB re 1 V/Pa @ 1 kHz
Resistencia de salida 
(Impedancia)

1000 Ω

Conector conector mini jack 3,5 mm, 
con adaptador 6,3 mm

Alimentación eléctrica Pila LR44 (inclusa)
Dimensionses Micrófono  18 mm x ø 8 mm

Módulo de alimentación  50 mm x 
ø 17 mm	 	 	
Cable  6 m

Peso 68 g  en total
Micrófono  aprox. 2,5 g	 	
Módulo de alimentación aprox. 18 g

Inserción de la pila
Desartonille la tapa del modulo de alimentación (3) . Debajo 
puede Ud encuentrar el compartimiento de pilas. 
Insira una pila LR44 9V respetando la polaridad correcta según 
indicación en el compartimiento .
Atornille la tapa de nuevo. 

Sujeción del micrófono
Sujete el micrófono (1) por medio de la grapa por ejemplo en el 
cuello de una camisa (asegúrese que la distancia a la fuente 
de sonido sea de aproximadamente 20-25 cm). El modulo de 
alimentación (3) puede ser sujetado por medio de una grapa por 
ejemplo al cinturón o a la cinturilla del pantalón .

Utilización del micrófono
Con Smartphone/Tablet
1.	 Quisiera Ud poner el interruptor encendido/apagado (4) 
	 en la posición „OFF/Smartphone“.
2.	 Conecte el conector (5) con la toma de entrada de su 
	 Smartphone.
3.	 Quisiera Ud comenzar la grabación video o grabación de 
	 voz en su Smartphone. Quisiera Ud hablar al micrófono.
Con cámara DSLR/Videocámara/otros aparatos de grabación
1.	 Quisiera Ud poner el interruptor encendido/apagado (4) 
	 en la posición „ON/Cameras“.
2.	 Conecte el conector (5) con la toma de entrada de su aparato 
	 de grabación.
3.	 En caso necesario quisiera Ud utilizar el adaptador 6,3 mm 
	 (6) para conectar el micrófono con el aparato de grabación.
4.	 Quisiera Ud comenzar la grabación . Ahora puede Ud hablar 
	 al micrófono.

Volume de suministro 	
Micrófono y módulo de alimentación con grapa | Resguardo 
viento en gomaespuma | Pila LR44 | Adaptador de conector 
6,3 mm | Manual de instrucciones

IT 
Grazie per aver scelto il microfono Lavalier DÖRR LV-10.
Si prega di leggere il manuale di istruzioni e i consigli per 
la sicurezza con attenzione prima dell‘utilizzo. 
Conservare il manuale di istruzioni insieme al dispositivo.

Consigli per l‘utilizzo
•	 Proteggere l‘apparecchio da pioggia, umidità e temperature 
	 estreme.
•	 Non utilizzare il dispositivo se è stato danneggiato. 
•	 Non tentare di riparare il dispositivo da soli. Quando è 
	 necessaria l‘assistenza o la riparazione, contattare il 
	 personale qualificato.
•	 Utilizzare il dispositivo solo con una batteria 1.5 V LR44 
	 (pila a bottone).
•	 Rimuovere le batterie quando il dispositivo non è in uso per 
	 un periodo più lungo o quando si desidera pulire il dispositivo. 
•	 Non utilizzare detergenti aggressivi o benzina per pulire il 
	 dispositivo. Si consiglia un panno morbido in microfibra per 
	 pulire le parti esterne del dispositivo.
•	 Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto, privo 
	 di polvere. 
•	 Tenere lontano dalla portata dei bambini.

Tipo Microfono Mono Elettrete 
a Condensatore

Diagramma polare Omnidirezionale
Risposta in frequenza 65 Hz - 18 kHz
Segnale frequenza 
rumore

75 dB SPL

Sensibilità -30 dB re 1 V/Pa @ 1 kHz
Impedenza di uscita 1000 Ω
Connettore  3,5 mm connettore mini jack, 

con adattatore 6,3 mm
Alimentazione batteria LR44 (inclusa)
Dimensioni Microfono  18 mm x ø 8 mm 

Modulo di potenza  50 mm x 
ø 17 mm 	 	 	
Cavo  6 m 

Peso 68 g in totale 
Microfono  ca. 2,5 g	 	
Modulo di potenza  ca. 18 g

Consigli sulla batteria
Utilizzare solo batterie di alta qualità di marche popolari. 
Utilizzare il dispositivo solo con una batteria 1.5V LR44 (pila a 
bottone). Quando si inseriscono le batterie, si raccomanda di 
prestare attenzione alla corretta polarità. Si prega di rimuovere 
le batterie quando il dispositivo non è in uso per un periodo più 
lungo. Non ricaricate le batterie - pericolo di esplosione! In caso 
di contatto con l‘acido della batteria lavare l‘area interessata 
immediatamente con acqua e consultare un medico. Non gettare 
le batterie nei rifiuti domestici.

Caratteristiche
Microfono a condensatore omnidirezionale per l‘utilizzo con 
smartphone, tablet, fotocamere DSLR, videocamere, laptop, 
computer, ecc.
•	 Per le registrazioni audio di alta qualità 
•	 Ideale per discorsi, canto, registrazioni musicali etc. 
•	 Insensibile al vento e ai rumori ambientali 
•	 Compatto e facile da indossare
•	 Con un attacco discreto alla maglia, colletto o alla cravatta
•	 Cavo Extra-lungo (6 m)

DÖRR GmbH  Messerschmittstr. 1 ∙ D-89231 Neu-Ulm
Fon: +49 731 97037-0 ∙ Fax: +49 731 97037-37 ∙ info@doerrfoto.de
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Inserimento delle batterie
Svitare il coperchio del modulo di alimentazione (3). Sotto 
troverete il vano batteria. Inserire una batteria LR44 rispettando 
la polarità indicata nel vano batterie. Avvitare di nuovo il 
coperchio.

Montaggio del microfono
Attaccare il microfono (1) attraverso l‘ apposita clip per cravatta 
ad esempio sul colletto della camicia ( si consiglia di tenere una 
distanza di circa 20-25 cm dalla fonte del suono ). Con l‘ attacco 
per la cintura è possibile attaccare il modulo di alimentazione 
alla cintura o alla vita dei pantaloni.

Utilizzo del microfono
Con smartphone/tablet 
1.	 Spostare il pulsante On/Off (4) sulla posizione “On/
	 Smartphone“.
2.	 Inserire il connettore mini jack (5) nell‘ apposito attacco 
	 jack del vostro smartphone.
3.	 Avviare la registrazione video o la registrazione vocale con 
	 il vostro smartphone e parlate dentro il microfono.
Con fotocamera DSLR/videocamera/altri dispositivi di 
registrazione video
1.	 Far scorrere il pulsante On/Off (4) sulla posizione 
	 „ON/fotocamera“.
2.	  Inserire il connettore mini jack (5) nell‘ apposito attacco 
	 jack nel dispositivo di registrazione. 
3.	 Se necessario, utilizzare l‘adattatore 6,3 millimetri (6) per 
	 collegare il microfono con il dispositivo di registrazione. 
4.	 Avviare la registrazione e parlate dentro il microfono.

contenuto 
Microfono e modulo di alimentazione con clip | Imbottitura in 
gomma anti-vento | Batteria LR44 | Presa adattatore da 6,3 mm 
Manuale di istruzioni


